
Sentenza tat-Tribunal għas-Servizz Pubbliku (L-Ewwel 
Awla) tad-29 ta’ Ġunju 2010 — Knöll vs L-Uffiċċju 

Ewropew tal-Pulizija (Europol) 

(Kawża F-44/09) ( 1 ) 

(“Servizz pubbliku — Persunal tal-Europol — Nuqqas ta’ 
tiġdid ta’ kuntratt — Kuntratt għal żmien indeterminat — 
Artikolu 6 tar-Regolamenti tal-Persunal tal-Europol — Prin­ 

ċipju tar-rispett tad-drittijiet tad-difiża”) 

(2010/C 288/134) 

Lingwa tal-kawża: l-Olandiż 

Partijiet 

Rikorrenti: Brigitte Knöll (Hochheim am Main, il-Ġermanja) 
(rappreżentanti: iniżjalment irrappreżentata minn P. de Casparis, 
avukat, sussegwentement minn W. J. Dammingh u N. D. Dane, 
avukati) 

Konvenut: L-Uffiċċju Ewropew tal-Pulizija (Europol) (rappreżen­
tanti: D. Neumann u D. El Khoury, aġenti, assistiti minn B. 
Wägenbaur u R. Van der Hout, avukati) 

Suġġett 

Annullament tad-deċiżjoni tat-12 ta’ Ġunju 2008 li tinforma lir- 
rikorrenti bl-impossibbiltà li jiġi offrut lilha impjieg permanenti, 
kif ukoll tad-deċiżjoni tas-7 ta’ Jannar 2009 li tiċħad l-ilment 
ippreżentat kontra l-ewwel deċiżjoni. 

Dispożittiv 

(1) Id-deċiżjoni tat-12 ta’ Ġunju 2008, li permezz tagħha l-Uffiċċju 
Ewropew tal-Pulizija (Europol) irrifjutat li tagħti kuntratt għal 
żmien indeterminat lil B. Knöll hija annullata. 

(2) Europol hija kkundannata għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 180, 01.08.09, p. 64 

Digriet tat-Tribunal għas-Servizz Pubbliku (L-Ewwel Awla) 
tad-9 ta’ Lulju 2010 — Marcuccio vs Il-Kummissjoni 

(Kawża F-91/09) ( 1 ) 

(“Servizz Pubbliku — Uffiċjali — Terminu raġjonevoli 
għall-preżentata ta’ talba għad-danni — Dewmien”) 

(2010/C 288/135) 

Lingwa tal-kawża:it-Taljan 

Partijiet 

Rikorrent: Luigi Marcuccio (Tricase, l-Italja) (rappreżentant: G. 
Cipressa, avukat) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżentanti: J. Currall u 
C. Berardis-Kayser, aġenti, assistiti minn A. Dal Ferro, avukat) 

Suġġett 

Iċ-ċaħda min-naħa tal-Kummissjoni tat-talba tar-rikorrent intiża 
sabiex jinkiseb kumpens għad-danni allegatament subiti 
minħabba ittra li biha l-konvenuta kienet talbet lil tabib jippro­ 
ċedi b’eżami mediku ta’ kontroll, sabiex jiġi evalwat jekk ir- 
rikorrent kienx effettivament kapaċi jaħdem. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud parzjalment bħala manifestament inammis­
sibbli u parzjalment bħala manifestament infondat. 

(2) L. Marcuccio huwa kkundannat għall-ispejjeż kollha. 

( 1 ) ĠU C 11, 16.01.2010, p. 41. 

Digriet tat-Tribunal għas-Servizz Pubbliku (L-Ewwel Awla) 
tat-13 ta’ Lulju 2010 — Allen et vs Il-Kummissjoni 

(Kawża F-103/09) ( 1 ) 

(Servizz Pubbliku — Persunal impjegat fil-kuntest tal-proġett 
JET — Rikors għad-danni — Terminu raġjonevoli — 

Dewmien) 

(2010/C 288/136) 

Lingwa tal-kawża: L-Ingliż 

Partijiet 

Rikorrent: John Allen (Horspath, ir-Renju Unit) (rappreżentanti: 
P. Lasok, QC, I. Hutton u B. Lask, barristers)
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Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżentanti: J. Currall u 
D. Martin, aġenti) 

Suġġett 

Talba għall-ħlas ta’ kumpens għad-dannu sostnut mir-rikorrenti 
minħabba l-fatt li l-konvenuta ma impjegatx lir-rikorrenti bħala 
membri tal-persunal temporanju tal-Komunitajiet waqt iż-żmien 
li fih huma kienu impjegati mal-impriża konġunta JET. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud bħala inammissibbli. 

(2) J. Allen u l-110 rikorrent li isimhom huwa mniżżel fil-lista tar- 
rikorrenti huma kkundannati għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 37, 12.2.2010 p. 51. 

Digriet tat-Tribunal għas-Servizz Pubbliku (L-Ewwel Awla) 
tad-29 ta’ Ġunju 2010 — Palou Martínez vs Il-Kummissjoni 

(Kawża F-11/10) 

(“Servizz pubbliku — Uffiċjali — Inammissibbiltà manifesta 
— Dewmien — Nuqqas ta’ osservanza tal-proċedura prekon­

tenzjuża — Artikolu 35(1)(e) tar-Regoli tal-Proċedura”) 

(2010/C 288/137) 

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż 

Partijiet 

Rikorrent: María Soledad Palou Martínez (Barcelona, Spanja) 
(rappreżentant: V. Balfagon Costa, avukat) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea 

Suġġett 

Talba għall-annullament tad-deċiżjoni dwar l-assenjazzjoni mill- 
ġdid tar-rikorrenti fis-sede ta’ Brussell. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud bħala manifestament inammissibbli. 

(2) M. S. Palou Martínez għandha tbati l-ispejjeż tagħha. 

Rikors ippreżentat fis-6 ta’ Awissu 2010 — Mata Blanco vs 
Il-Kummissjoni 

(Kawża F-65/10) 

(2010/C 288/138) 

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż 

Partijiet 

Rikorrent: José Manuel Mata Blanco (Brussell, il-Belġju) (rappre­ 
żentanti: L. Levi u A. Blot, avukati) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea 

Suġġett 

Annullament tad-deċiżjoni tal-EPSO li r-rikorrent ma jiġix 
inkluż fil-lista ta’ riżerva fil-kuntest tal-kompetizzjoni interna 
“COM/INT/OLAF/09/AD10 — Amministraturi speċjalizzati fil- 
ġlieda kontra l-frodi” kif ukoll tal-lista ta’ riżerva u tad-deċiżjo­
nijiet kollha meħuda abbażi ta’ din il-lista. 

Talbiet tar-rikorrent 

— tannulla d-deċiżjoni tal-EPSO tal-11 ta’ Mejju 2010 li 
tikkonferma, wara eżami mill-ġdid, id-deċiżjoni tagħha tad- 
9 ta’ Marzu 2010 li r-rikorrent ma jiġix inkluż fil-lista ta’ 
riżerva fil-kuntest tal-kompetizzjoni interna “COM/INT/ 
OLAF/09/AD10 — Amministraturi speċjalizzati fil-ġlieda 
kontra l-frodi”; 

— tannulla l-lista ta’ riżerva tal-kompetizzjoni interna 
“COM/INT/OLAF/09/AD10 — Amministraturi speċjalizzati 
fil-ġlieda kontra l-frodi” sa fejn din il-lista ma fihiex isem 
ir-rikorrent u d-deċiżjonijiet l-oħra kollha meħuda abbażi ta’ 
din il-lista; 

— tordna, bħala miżuri ta’ organizzazzjoni tal-proċedura (ara l- 
Artikolu 55 tar-Regoli tal-Proċedura tal-Qorti Ġenerali), il- 
produzzjoni mill-konvenuta tal-kriterji li ntużaw mill-bord 
tal-eżaminaturi għall-eżami orali, id-domandi li sarulu mill- 
bord tal-eżaminaturi matul l-eżami orali tiegħu u kopja tal- 
formola ta’ evalwazzjoni li uża l-bord tal-eżaminaturi fir- 
rigward tal-imsemmi eżami orali flimkien mal-kriterji li 
ntużaw fil-korrezzjoni tagħhom; 

— tikkundanna lill-Kummissjoni Ewropea għall-ispejjeż.
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